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Izliaja vs;i Utl'vk insol i«to,oh
11. HI i |)r(M||)ol(liic za meslo tiir oL 3. un
pop. z;i dežHo. Ako |>nd«v-n.'i la dnova
pra/.nik i/.itlt> dan prejob.o". zvečer. Staue
popošt i prej«»rnan ;ili v Gorici n;i doin
pošiljan celoletnoH '\, polletrio 4 K m
ßetrllotno 2 K. Prodajase v Gorici v to-
biik:mi;in S c h w u r / , v Šolskih iilic-.-t.ii.
J f I I e r s i t z v Nunskih ulicali m l-c-
b a n na Verdijevem tekaliSčn po H vm.

GORICA
<V«fcerno ixdaiije.)

Ureduiutvo in uprayuiätvo se
n a b a j a t a v t N a r o d n i I i 8 k a r n i » ,
ill i c a V ' u t t i i r i n i h . St. 9 .

iJopise je nasloviti na uredniätvo,
oglase in naročnino pa na upravništvo
»tioriccc. Oglasi se raCunijo po petit-
vrHtah in sicer ako se liskajo 1-krat po
12 via., 2-kral po 10 vin., 3-krat po
8 vin. Ako Be večkrat tiskajo, raču-
nijo tie po pogodbi.

Izkjutelj in odgovorni urednik Josip MaruSlfe. Tiska „Narodna tiskarna" (odgov. J. Marušič).

Korberjevc izjavo.
Ministerski prodsednik Körbor jo

imel pri njomu na cast prirojeni slav-
nostni pojedini pri gališkem deželnem
maršalu groiu Slanislavu Badoniju vo-
levažon političen govor. Na Badenijevo
napitnico jo odgovoril nekako tako-le:

„Pred vsem se zahvaljujom, da go-
vorilo vsi, s katerimi sens se na tern
lepem potovanju seznanil, v nemščini.
Na svojem potovanju som jako obžaloval,
da nisem zmožen vasega jezika. P r i z e I
s e m do p r e p r i č a n j a , d a m o r a j o
u r a d n i k i r a z u m e t i ve<5 v d o ž e l i
o b i č a j n i h j e z i k o v . Vi gotovo niste
prav nič slabši Poljaki, ako občujete z
mann v nemščini in pač nihče ne po-
stane nezvest svojemu naroda, če se
naači druzega ali tretjega jezika. V e l i k a
a r e ('a bi b i l a za m i r v d r ž a v i ,
a k o bi m o g l a l e - t a r a z p o l a g a t i
z v e l i k o m n o ž i c o u r a d n i k o v , k i
bi m o g l i b r e z v s a k e g a z a d r ž k a
g o v o r i t i s p r i s t a š i d r u g e n a -
r o d n o B t i . Zelo so nam očitali, ker
snio avslrijskim dijakom, ki ätudirajo na
z a g r e b ä k e m vseučiliaču, po dovršeni
izkušnji v najvažnejših predmetih avstrij-
skega prava, omogoöili vstop v avatrijsko
službo. To storiti smo bili prisiljeni, ker
ni bilo zadostno število prosilcev za
uradniška mesta v Dalmaciji. Dolgo vrsto
let sem o p o m i n j a l o b l a s t i , n a j
o p o z o r j a j o s v o j e u r a d n i k e na
ugodnoBti, ako se nance hrvaSčine in
grejo v Ualmacijo. A oglasil se n i t i n i
e n uradnik. Tadi na vseuöiliäöa smo se
v tern smislu obrnili, a istotako zaman.
Ker m o r a m o i m e t i u r a d n i k o v ,
&mo morali storiti ta tako grajani korak,
k e r i m a p r e b i v a l s t v o p r a v i e o ,
d a i m a j e z i k a z m o ž n e u r a d n i k e .
Jezikovno vprašanje je postalo g l a v n o
v p r a š a n j e v naši državi in najbolj
rnoramo obžalovati, ker se pretirava.
Jezikovne razmere innarodnoslni razvoj
sta glavni vprašanji, vsled katerih vlada
v državnem zboru več let obstrukcija.
Nikdo ne upošteva tega, da ako se skupno
obravnavata jezikovno in narodnostno
vprašanje, so v nevarnosti temelji države.
0 tem vprašanju hočem govoriti po-

polnoma odkrito. Tudi ministrovo sreo
lahko postane polno in tudi prepolno.

Sodanja vlada živi v zavosti, da ni
storila krivdo niti eni narodnofcti v državi.
Vse, kar nam v torn oziru očitajo, so
zavita poročila malenkostnih dejstev, na-
vadno brez vsakega povoda. Ker so nam
pa resno ničesar ne more očitati v lem
oziru, zato nas pa dolže namiäljenih po-
greškov. Kako naj zagovarjamo, Cesar
nismo storili. To presega naše moči.
Vsak Čas hočemo s svojim malim zna-
njem pospeäevati spravo, ako bosta na-
rodnosti, ki sta v prepiru, to tudi resno
želeli. Nikdar pa ne bomo dovolili eno-
stranske narodnostne ugodnosti. Za ta
program smo se zavezali sami sebi in
nikomur drugemu ter hočemo držati
lastno svojo besedo. Nikdo ni upravičen
soditi nhSa dojanja drugače, kakor so v
resnici. Tako smo tudi v Opavi in Te-
šina ugodili opravičeni zahtevi dveh na-
rodnostij Če bi postala nevarnost, da bi
skrb za ti dve soli postala povod na-
rodnostnim bojem, rečem že sedaj, da
bomo skrbeli za radikalno obrambo.
Smatramo BO resno dolžnim, ščititi tudi
nemško posestno stanje. Nas ne moli
umetni sum, ki ga je provzročilo to
vpraäanje. Jeli pa potrebno in koristno
narodom, vsak dan iskati novib vzrokov
za vznemirjenje? Radikalnim politikom
je to postalo že druga narava, a resnim
možem ne pristoja, da jim slede. Za
avstrijske narode bi bilo uprav rešilno,
ako bi se dvignila četa domoljubov s
trdno voljo, etoriti konec torn preti-
ravanjem.

Istina jo, da živimo v dobi težkih
narodnostnih bojev, ki so dedščina sto-
letij. A pooatrenje bojev je povzročila
ona ustava, katero hočejo raztrgati tist', ,
kojih glas bi bil veliko slabši brez ustave
in ki so nosili, ko še ni bilo ustave,
bremena njim sovražncga vladnega zi-
8tema. Avstrijo so ponemčevali in cen-
tralizirali in niti enega spisa niso uradi
spisali v češčini! Ne pravim, da je bilo
to pravicno, a predociti si moramo, kaj
je češkemn narodu podelila ustava, in
vpraäajmo se, je li upravičeno in prav,
da ta visoko razviti narod tako sovražno
nastopa proti Avstriji! In če vpraäam

Kusine in Srbo, Rumuno in Halijane,
bom dobil isti odgovor. Naša država jo
ufilanovljena kot obrambna trdnjava
proti napadom z vzhoda. Mi pozabljamo,
da so mnogi narodi ravno zato pro-
stovoljno VHtopili v državno zvezo. Dasi
sedaj voč ne obstoji ta nevarnost, je
vendar ostalo pravo, in voz, med po-
sameznimi slavbenimi kamni je postala
trdna. Brezštevilne zveze so nastale med
posameznimi narodnostmi. Država imsi
zakone, ki zagolavljajo vsakemu narodu,
da se bo Čul njegov glas. Ali se naj pa
zdaj mogočna narodnostna ideja, ki bi
lahko bila v svoji moči nepremagljiva
trdnjava edinosti, prekuje v paroksizem,
ki naj razruSi pravo? Konec si lahko
mislimo, ker bo neugoden narodnostni
in politični svobodi.

Vedno stremljenje, prekositi dru-
zega, pripoljo do padca, do bankerota.
Pod tomno sliko sedanjosti zopet pod-
pisujem vladno načelo: Brezstrastvena
vztrajnost! Nikdo naa ne bo prigovoril
h krivičnoHti in tudi ne b kakemu na-
Bilnemu činu. Ako nas je storil državni
zbor za varuhe države, vemo tudi, da
moramo toliko cana sami skrbeti za njen
blagor, dokler so bodo zopet našle
stranke in zapustile labirint narodnost-
nega sovraštva in se zopet povrnile v
svetle dvorane skupnega dela. Avstrija
seveda ne bo mogla toliko časa čakati,
in zato bomo, kakor doslej, delali na-
dalje po svoji vesti.

Körber je končal s pohvalo Poljakov.
„Slovenec" pristavlja h Körberje-

vemu govoru te-le popolnoma primerne
opazke.

Körber se mora braniti proti nem. na-
padom zaradi slov. paralelkin dalmatinskih
Hrvatov, in v tej brambi je bil prisiljen,
da je izrekel nekaj trditev, k a t e r e
o p r a v i č u j e j o v s o n a ä o n a r o d -
n o s t n o b o r b o p r o t i p o n e m č e v a l n i
b i r o k r a c i j i .

Vendar ee nam zdi nekako tragično,
ako se čuti avstrijski ministerski pred-
sodnik prisiljenega, da se gre v Galicijo
zagovarjat zaradi — par slovanskih pa-
ralelk. T a k a m a l o n k o s t , umljiva
sama ob sebi, spravi celo državo v tako
valovanje, da mora glava avstrijske vlade

zbrati vso svojo zgovornost in so za*
govarjati. To je znak velike nenor-
malnosti, državne bolezni, in slovanski
narodi bodo gleduT, da postanejo v Av-
slriji take same ob sebi umevne in po-
trebne naredbe nekaj tako naravnega in
običajnega, da se nihče več ne bo nad
njimi vznemirjal!

P o s e b n o p a m o r a m o p r i -
b i t i K o r b e r j e v o i z j a v o g l e d e
u r a d n i ä t v a , ki m o r a b i t i z m o ž n o
I j n d s k e g a j e z i k a . Körber je v Ga-
liciji vide), da bi ludi za ministerakega
predsednika bilo dobro, ako bi znal
poljsko. A z a k a j K ö r b e r n e č e
u v i d e t i , d a j e š e b o l j p o t r e b n o
z a s o d n i k a m e d S l o v e n e i, d a
z n a s l o v e n s k o ? Körber vedno silno
lepo govori o razmerju uradniätva do
ljudstva, a z a k a j v d e j a n j u n e
s t o p i n a n o g e p r o t i o b j e s t n i
i n n e s t r p n i n e m š k i b i r o k r a c i j i ,
k a t e r e d e l o v a n j e j e v n a j o s t r e j ä e m
n a s p r o t s t v u z b e s e d a m i g o s p o d a
m i n i s t e r s k e g a p r e d s e d n i k a .

Ker je pot po Galiciji nekako raz-
äirila Körberju narodnoatno obzorje, že-
limo, da bi taka potovanja Se nadaljevala.

Ekscelenca gosp. ministrski pred-
sednik, p r i d i t e še n a S l o v e n s k o !

D o p i s i .
Iz Gorice. — (Replik a.) — „So-

čini" glaabeno -stiliatični korifeji Emil
Komel in Kajetan Feigl*) — ta dva sta
namreč izlegln v skrpucano „kritiko" v
„Soči" svojo glasbeno-znanstveno ne-
zmožnost in logično-alovniško nevednost
— mi že dovolita, da preidem njiju pe-
dale, registre in responzorije, s katerimi
se je bavil itak moj zadnji dopis.

Danes se vrnem k njiju „intonaciji".
i Jaz sem ju poduöil, da kažeta v tem naj-

navadnejäem izrazu veliko nevednost,
ona sta ta nauk hlastno sprejela in ra-
bita zdaj pridno pravilni izraz „glasovni
naöin". Vsled tega je njiju „odklanjanje"
tega nauka absurdno, pokrivanje neved-

•) Čitatelje »Gorice« na tleželi upuzarjaiu,
> da ta Feigl ni sin skladatclja g. Danila Fajgelj-a
i ne po telesu, ne po duhn.

1) o p i s n i k.

L1STEK.

Med gorskiini orli.
Pov68t jzza časa hercegovskega ustanka.

Kuski: Feter Petrov.

(Dalje.)

„In dalje, ali ni znano nič, kaj jo
bilo pozneje ž njimV4

„NiČ — kakor bi bil padel v vodo
v carigrajski gnječi. To poslednje izvestje
je povedal o njem kapitan".

»Nu, pa oni dve pismi, ki jih je
Puatil Nemcu?"

„Ah da, Se to ! Napisani ste bili
francoski z mnogimi pogreäki, ali v öi-
atem slogu de-Montepina. Knezu jepisal:
da on — n o v i p r o m e t e j _ hrepeni,
«užgati 8 v e t i o g e n j g I a v e i n i m e n i t n o 3 t i " ;

nJega — wgiobokega patrijota, Slo-
vana, in ge več — Čmogorca, iako zelo

av« usoda njegovih bratov, ki so jih za-
gnali zavidni in mogočni sosedje med
n e b o i n zemljoM, da ne more prenaäati
^ e č tega kričečega prizora in zato da

eži od njega. Naposled Be pa opravi-
uJe> da je odšel, ne poslovivSi se ; pri-

m e r J a Nemca pesku, ki je imel srečo, da
J e 8 k a2al uslugo „ujetemu orlu" in prosi

kneza, naj odloži o njem svojo sodbo do
sodbe in pravoreka zgodovine".

Nemcu pa je dejal: „Vi sto iz onih,
ki proiskujejo vzrok stvari, jaz pa od
onih, ki izpreminjajo red stvari. Usoda
vas je postavila na mojo pot i kot se
godi vselej — če trči slaba natura ob
močno — in ste mi napravili pot, ki jo
jaz nisem smel izpustiti brez koristi. Vi
ne morote zahtevati od mene ničesar za
obleko; prvič — zapustil sem vam svojo;
drugič sem vam podal se svojimi navo-
dili dragocen dar v va3o umstveno hra-
nilnico. Naposled no pozabite: da aem
vas zval prijatelja, to pa veste — in vas
prosim in dam pravo spominjati to v
danem slučaju — 1' amitie d' un grand
homme est un bienfait de dieux!*) Midva
sva torej več kot brat. V ostalem sedaj
spadam v zgodovino in za to me ne more
zadevati mnenje pojedinih öloveäkih bitij.

Vojvoda Medunski".

Ko sem se bil povrnil na svoje
stanovanje, sem premiäljeval to čudno
epopejo dukovo. In tu mi je palo nekaj
na am:

•) PrijatelJBtvo velikega moža je dobrota i
bogov.

„Dä, to je moral biti on — duka!"
sem vskliknil.

L. 1865 Bern bil namreč v Parizn ;
stanoval sem v „Grand Hotel du Louvre".
Ne bom popisoval tu krasote in razuzda-
no8ti tega Babilona. Omenim lena kratko,
da sem se seznanil onde z nekim An-
gležem Arčibaldom Matevsom. Raznaäal
je biblijo se soprogo Arabelo. Ali nekega
dne je bila izginila Arabela. In istega
Ča8a se je odpravil iz Pariza tudi neki
„le beau monteregrin (krasni Črnogo-
rec) . . . Anglež je sodil, da je bil posled-
pji v zvezi z njo.

„ 0 ! naj mi pride kedaj v roke!"
sikal je Anglež s priduäenim glasom . . .
„Ona je za me mrtva; ali o n . . . ! "

Tega slučaja sem se domislil zdaj,
ko sem sliäal o naključbi medunskega
vojvode. Ime prebrisanega Crnogorca mi
sicer ni bilo znano; ali Anglež ga je
moral izvedeti, morda ga je celo poznal.
Iz kratka : nisem vedel, kdo je ta mož ;
ali sodil sem po tej pripovesti, da ni
nihče drug, nego ta duka.

II.
Minul je blizo poldrugi mesec. Vtem

času sem bil že nekoliko „na gorah", to
je v hercegovinakih puatinah. Seznanil

eem se bil z glavnimi ustaäkimi voditelji:
epičnim Peko Pavlovičem, mladim Lazar-
jem Sočico, B popom Bogdanom Simoni-
čem, z onim Ljubibratičem in drugimi ;
bil sem v nekaterih praskah, iz kratka:
seznanil sem se bil dobro s krajem in
položajem.

V tem kratkem presledku se je bil
ustanek zelo razširil, in slovansko vpra-
šanje, ki je dolgo tlelo pod pepelom, jelo
se je dvigati in stopati na povräje.

Pri nas v Rusiji smo v tem skrora-
nem času jedva sraeli misliti o zbirki v
pomoč razdejanih hercegovskih družin.
Tedaj se ve ni moglo biti niti govora o
kaki vojni pomoči; nekateri naših izven-
ruskih zastopnikov BO delali vse, da bi
zaduäili klic naših bratov, ki se je bil
raztegnil naposled po atoletnem trplje-
nju in mučenju; in predstavljali so her-
cegovski ustanek le kot neki komunisti-
čen upor ter mu odrekali celo narodni
značaj. Tako so zrli tedaj (izvzemši male
pešcice prepriöanih ljudi) na to delo v
Rusiji; ali ta na lieu raeata niso dvomili
več, da je nastali požar resen.

(Dalje pride,)
\



nosti s „poljudnoatjo" pa nerodno. Kje
za Boga imala glavo, trdeča, da je la-
tinski izraz „intonacija" za priprostega
Slovenca poljuden, a slovenski „glasovni
način" pa menda znanstven. V „Sočinem"
„Ahasveru" more g. Kajetan otrobe ve-
zati ad libitum, tu pa mora „svojiw fan-
taziji poroti že nekoliko priatriči.

Nauk, kalerega sta prejela Kom.-
Feig. v „Gorici" glede „staccato", sejima
zdi predolg in prenalančen, ali v njiju
znanstvenem jeziku izraženo: klobaaarija.
A kaj morem jaz za to, ko moram učiti
taka dva abecedarja v glasb. terminologiji!
Glavna razlika med orglami in glaaovirom
je pač le v vezanji glasov; pri orgiah je
bolj izrazit „legato", pri glaaoviru pa
„staccato". Kdor torej pozna ta dva in-
strumenta in je v „Soči" čital opazko,
„da se mora igrati v cerkvi orgle in no
glasovira" (katera opazka je — to rad
priznavam — prav abecedarsko nerodno
izražena), mora sklepati, da se hoče a
tern grajati nezadoatno vezanje glasov
(staccato). Tako «em aodil tudi jaz, a
zdaj čajmo, kaj odgovarjata naša abe-
cedarja! Ona piäeta: „V avoji kritiki
smo pribili dejatvo, da ae mora igrati v
cerkvi orgle in ne glaaovira, o kakem
„Htaccatu" pa ni bilo ne duha ne aluha".
— No, zdaj vemo, da ni bilo izraženje
le abecedarsko nerodno, ampak za njiju
sama nerazumno. Za prih. „Sočo" jima
dam to le domačo nalogo: Naj poveata,
kaj ata hotela reöi! Prav radoveden aem,
kako ae izkobacata iz te zagate. Zaatran
naprejänjega atavka (Da se pa igra na
glasoviru aamo „staccato", je nekaj no-
vega za naa".) se pa pogledamo nekoliko
oatreje. Tega atavka v mojih dopia ni,
kor nisem zmožen take zlobno mi pod-
taknene neumnoati. T a k o o č i t n o 1 a-
g a l a m i p a n e b o s t a ! — Da pa
„kritizujo" Komel akladbo, katerih 8am
ne pozna, je že pred tremi leti dognana
stvar. Ali ae ne apominja več na ono
njemu toli uaodno ,.generalno pavzo"?

Ali je bil gospod, kateremu pod-
tikata Kom.-Feig. moje dopiae, pri reateki
maši, ne vem; da aem bil pa jaz, ve
zdaj Komel, ko Bern v jednem zadnjih do-
pisov ožigosal njogovo Škandalozno 8tojo.
(Tudi pri gimnazijski maši aem mu atal
za petami, ali on me ni videl, ker je
prevcč strastno prožal na kor.) Ker aem
torej realsko mašo ališal, imenajem Kom.-
Feig.-ovo mnenje, da bi bilo realako petje
Skandal, še vedno tendencijozno nereanico.
Jaz sem bil zadnjič pri veaelici Komelovih
pevcev v Št Andrežn in moram reči, da
somnogo mnogo alabše poli nego realci, in
vondar ni bil Komelu to Skandal, da bi
ga bil nesel prat v „Sočo". Tem ljudem
so pojmi harmonika, katero raztezajo,
kakor jim kaže.

Da aem jaz pohvalil realake pro-
seaorje, kateri ae ukvarjajo a petjem, sem
imel uzrok. Znano je, da ae najde mnogo
proiesorjev na ared. äolah, kateri ao v
očiglod avojema vplivnemu ataliSču na-
sproti mladini toli apatični, da ne naj-
dejo priporočljive besedice za petje. Kako
bi 8e torej prijatelj petja ne razveaelil
nad profeaorji, ki ae s petjem celo ba-
vijo, če tudi ni petje njih poklic. Iz tega
pa ne aledi, da bi taki profeaorji ne mogli
biti izvrstni učitelji petja in glaabe. Ko-
liko število tjadskih učiteljev to ekla-
tantno dokaznje, če tudi nimajo ti toliko
prostega časa, kakor profeaorji in tudi
gotovo nič več razboritoati. Primerjanje
razmerja atanov razumniätva h glaBbi z
razmerjem krojaäke obrti k čevljaraki,
kakor ai je dovoljujeta Kom.-Feig., je
preštorasto. Dejanatvo, da narn politični
uradniki glasbijo celö opere, ju tolče
najbolj po zobeh. In da bi potem en pro-
fesor ne mogel biti zmožen, arednjeäolake
mladine naueiti ene lat. maäel Goapodiča
vidita torej, da je bilo moje dotično raz-
matranje popolno logično; nelogično in
abolno je le nazorovanje Komelovo, ki
roeni, da bi ne amel človek, ko se ne
bavi z glaabo, nobene drngeslužbe oprav-
ljali, kakor dolg čas prodajati.

Iz Kojskega. — (D i j a ä k a v e-
8 e 1 i c fl.) — V nedeljo dne 28. avgnsta
priredili so pri nas dijaki veselico z jako

I
bogatim vaporedom. VrSila ae je na pro-

• storu g. Pahorja. Dijaškemu pozivu od-
zvalo ae je vae polno občinslva ne aamo
iz vaeh vasi vinakih Brd, temveč tudi iz

j Gorice. S kratka: Veselica je bila obi-
j akovana v popolno zadovoljnost priredi-
i teljev. Ginjen je bil v8ak, ko je videl,

kako ao vzbudili v naših, v tem oziru
• jako zaspanih Brdih, mladi dijaki občin-
! atvo in mu ponudili par krasnih uric

razvedrila. Daairavno mladi in v malern
! ätevilu, pokazali ao nam vendar, kak^no

moči razpolaga v aebi arce polno narod-
nega navdušenja. Niaoae ustraäili težkega

'. dela, marveč vatrajno ao se trudili in
I urili, dokler niao bili koa naloženi ai
i nalogi.

Prva toöka vaporeda bil je pozdravni
' govor, v katorem je dijak g. Oakar Pa-
: hor z glaaom polnim nnvdušonja pozdra-

vil navzoče, zahvalil ae jim za obilno
udoležbo ter jim na kratko razložil po-
men veaelice. Rea, a takänimi veaelicami
ae znatno vzbuja narodna zaveat. Želel
je, da bi vaa zastareta oziroma zaapana
društva v Brdih priäla zopet v pravi tir
in tako äirila izobrazbo med Brici, učila
jih apoznavati svoj narod in mili aloven-
aki jezik; kajti človek, ki ne pozna avo-
jega naroda in ne apoätuje svojega jo-
zika, ni vreden, da živi. Saj je vendar
jezik duh poaameznega človeka, pa tudi
duh celega naroda. Dalje se je obrnil
govornik na slovenBke matere 8 proänjo,
naj bi one Bvojim nežnim otrokom že
v rani mladosti vcepile v arce Ijubezen
do domovine, Ijubezen do naroda in avo-
jega milega jezika, ker kdor ae ne na-
uči materinega jezika v otročjih letih,
temu postane jezik tuj. Kdor pa ne pozna
svojega jezika, ta ne pozna tudi avojega
naroda in avoje domovine.

Dal Bog, da bi te besede naäle ro
dovitna tla in obrodile stoteren sad.

Za govorom je zaavirala doinača
godba znano koračnico: „Mladi vojaki".
„Popotnica", katero je pel moäki zbor,
bila je napram malemu številu pevcev
precej dovräena. Docela izborno pa ao
zapele goapodiöne pevke kraano pesmico
„Divja rožica". Občudovati je bilo njih
zvoke glasove, ki ao ae razlegali dalec
na okrog. Žele ao pa tudi zasluženo po-
hvalo. Nato je atopila na oder g.čna AI.
Pahor, ki je povaem dovršeno deklamo-
vala Gregorčičevo „0 nevihti", na kar
je dobila v kraanem vencu lepo svoje
darilce. Za deklamacijo je nastopil zopot
moäki zbor in zapel peaem „Ljubav", ki
je naäla pri navzočih verne posluSalc««.
Splošno zanirnanje pa je vzbudila igra
„Eno uro doktor". Glavni junak Škrja-
nec (g. Gab. Kumar) je bil docela kon
Hvoji nalogi. Izborno ata reäila avojo na-
logo tudi dr. Zajec (g. 0.Pahor) in Ančka
(g.čna Pavla Kumar). Pe8em , Pogled v
nedolžno oko" je posluäalcem tako uga-
jala, da so jo morali pevci na sploäno
željo ponoviti. Tudi duet „MoŽ in ženau,
v katerem ata nastopila g. Ličen in g.čna
Pavla Kumar a apremljevanjemglaaovirja
je vzbudila aplošno priznanje. Zatem je
naatopil mešani zbor in zape[ „Nazaj v
planinaki raj", kjer amo se zopet divili
milim glaaom pevk in pevcem. H koncu
veaelice je zadonela iz moäkih grl peaem
„Mi amo mi", ki ae je mogočno razle-
gala po celi vaai.

Na koncu veselice se je razvila ži-
vahna prosta zabava. X.

Politiöni pregled.
Polltlönl položa],

Razun potovanja ministerskega pred-
aednika po Galiciji in Bukovini in razun
odatopa trzaäkega nameatnika grofa
Goösaa ni nobenih drugih poaebnoeti za
zabilježiti zadnje dni na notranjem poli-
tičnem polju. Glede potovanja dr. Koer-
berja v Galicijo hoöfjo vedeti nekateri
politikarji, da je bil namen tomu polo-
vanju, pridobiti Poljake za to, da ao iß
v jeseni državni zbor razpusti, ako bi
Čohi no opustili takrat obatrukcije in
8ploh ako bi obstrukcija bodisi od te
ali one strani hotela še nadalje ovirati
delovanje parlamenta. Znano je namreč,
da so bili Poljaki do aedaj vedno nas-
protni razpuRtu državnega zbora in da
ao odločno nasprotovali dr. Koerberje-

vim nameram v tem poglodu. Ker pa
imajo Poljaki v najvišjih krogih jako ve-
Ijavno beaedo, moral je dr. Koerb^r po-
akuaiti, da ai jih pridobi. Ako \e'v7x''u je
to poarečilo, pokazala bo šele pr'hod-
nost. 0 odatopu grot'a Goe'a8a in o" i,ro-
kih, ki ao provzročili ta odstop čitajo ae
v liatih najrazličnojša mnenja. Po naäem
mnenju nimamo primorski Slovani po-
voda, ne da bi ae tega od9topa veaelili,
pa tudi ne, da bi ga obžalovali. Proti
grol'u Goe"88U kot oaebi ae nimamo nam-
roč nič kaj posebno pritoževati. Naše
pritožbe veljajo le vladnemu zistemu na
Primorskem, in tega ni zapričel grof
Goeaa, on ga je marveč nadaljeval. Ako
torej grof Gofeas odstopi, ne da bi se z
njegovim odatopom apremenil na Pri-
morakem vladni zistem, nam mora biti
pač vaejedno, ako rlada v duhu seda-
njoga zistema pri nas grof Goess, ali pa
kdo drugi.

Ministerski predsednlk Körber v Bukovini.
Miniatorski predaednik dr. Körber

jo doapel v Črnovice dne 3. t. m. ob 8.
nri in tri četrt dopnludno.

Zasedanje deželnlh zborov.
Jeaenako zasedanje deželnih zborov

ae prične v drugi polovici tega meaeca.
Šlezki deželni zbor bo aklican dno 19.
aeptembra. V älezkom deželnem zboru
bodo burne razprave zaradi alovanskih
vzporednic.

Naredba flnančnega mlnlsterstva.
Z ozirom na številne pritožbe, ki

ao doäle iz krogov industrijalnih pod-
jetnikov glede na izvenredno pomanjkanje
vode v letošnjem poletju, valed česar je
moralo mnogo podjetij omejiti oziroma
popolnoma ustaviti delo, je finančno mi-
nisteratvo avojim podrejenim davkarakim
uradom naročilo, da zamorejo dovoliti
prizadetim podjetnikom odpust/prihod-
ninakega davka, ako za to proaijo. Tako
proänje je reäiti v najkrajšem čaau.

Zaroka netnškega prestolonaslednlka.
Zaroka nemäkega preatolonaslednika

z vojvodinjo Moklemburg-Sverinsko je
bila v nedeljo uradno objavljena.

Lcčltev oerkve od države na Francozkem.
Parižki „Matin" poroča, da hoče

ministeraki predaednik Combos izdelati
nov bolj liberalen načrt glede ločitve
cerkve od države. Po tem novem načrtu
bi me prepustilo cerkvi začasni užitek
njenih zgradb in zemljišč, a čemur bi ae
ji omogočilo, da ai vatvari neodviaen ob-
stanek pod zaščito občih državnih za-
konov. S tem predlogom bili bi baje za-
dovoljni vai n inistri.

Srbske In rumunske razmere.
Bolgar.ski list „Večernja Pošta" je

priobčil te dni jako značilen članek, ki
so peča z razmerami mej Bolgarijo,
Srbijo in Rumunsko. Liat pravi namreč',
du bi se morali Srbija in Rumunija po-
polnoma odpovedati aspiracijam do Ma-
codonije. Macedonijo morali bi Srbija in
RumuniJH prepusliti popolnoma Bolgariji.
Namoslo toga pa bi morali Bolgarija in
Rumunija podpirati Srbijo v njonih aa-
piracijah v Bosni in Horcegovini, a Srbija
in Balgarija morali bi pa podpirati Rn-
mquijo v njonih aspiracijah do Tran-
Hilvanije.
Italljansko vojno brodovje v Jadranskem morju.

Italijansko vojno brodovje v Jadran-
skem morju jo gotova atran. Minister za
mornarico, Mirabello, je izvršil atvar.
Brodovjo bodo tvorilo volike vojne la-
dije : „Sanlogna-4, „Ro ö-nberto", „Dan-
dolo", „Doria", križarica „Banznn" in
pa dvanajst torpedovk. Kakor trdijo,
vstrezata le prvi dvo vojni ladiji moder-
nim zwhtevam. „Dandolo" in „Doria" ni-
mata dobrih oklopov in niata hitra, ka-
kor je tudi bolj počaana križarica „Ban-
zan". A kljub temu stavijo Ilulijani na
to brodovje veliko upov, ker pravijo, da
jih no bo nihče preaoaetil. Jaano je, da
da jo vse to naperjono proti Av.->triji.
Naäa „zaveznica" Italija pa hkratu tudi
utrjuje Benetke, Jakin in Tarent.

Napad na sultana.
Turški sultan ae ne nahaja niti

doma poaebno varen. Te dni je neki
njegovih stražnikov ustrelil baje nanj iz
revolvorja, in ga je reäila prod amrtjo lo
ujegova jeklena srajca. Zaradi tega ae je
baje obrnil sultan na örnogorakega kneza,
da bi mu ta poalal nekoliko Črnogorcev,
katere bi sultan porabil v svojo telosno
slražo.

Rusko-japonska vojska.
Torej ae misli general Kuropatkin

ô umikati proti aevoru in je zaradi toga
tadi odredil, da so Rusi zapustili Ljuo-
jang. Tako bi bilo vsaj aklopati iz njogo-
vih zadnjih brzojavk na cara, katere so
listi priobčili te dni, in ako niao iste fal-
sificirane. Zadnje dni polnijo japonofilaki
liati svoje predale z vaakovrstnimi vestmi,
dohajajoöimi izkljn<1no iz japonskih virov
in po največ iz Tokija, ki si pa druga

drugi tako nasprotujejo, da zamore vsaki
le količkaj razaodni čitatolj koj apoznati,
da ao vse to veati ali popolnoma izmiä-
Ijene, ali pa atrašno pretirane. S temi
veatmi bi hoteli omenjeni liati avoje či-
tatelje preveriti, da je bil general Kuro-
patkin v bojih, ki so ae vräili te dni pri
Ljaojangu, popolnoma poražen ter da
bode že danea ali jutri vsa njegova vojaka
od Japoncev ujeta, ter da zadene Ruaijo
pri Ljaojangu jednaka oaoda, kakoršno
je svoj čas zadela Krancoze pri Sedamu.
Zato pa vlada mod japonolili neizmerno
veselje, ki pa ne bo trajalo po naäem
mnenju niti dober teden dni. Da so na-
ravno amešme vse trditve o popolnem
porazu Rasov in o zajetju Kuropatkinove
vojake, dokazujejo ravno brzojavke ge-
norala Kuropatkina na cara, katore ho-
čomo tu navesli. Kuropatkinova brzojavka
od dne 2. t. m. ae namreö glasi: Včeraj,
ko se je jelo mračiti, so napadli Japonci
naše pozicije pri Sinkvanlunu; ali bili so
po silnom boju odbiti. Po noči so pono-
vili napad, in aicor z vspohom, kajti pah-
nili so nazaj jedon naš polk, ki ae jo
moral umakniti proti Sakntumi. Unrmk
nitev toga polka pa jo imela za posledico,
da ao Udi druge naše vojno čete zapu-
stile omenjone pozicijo. Danea zjutraj
zučele ao naše čete zopet napredovati,
da bi zopet izvojevale pozicije pri Sink-
vantunu. Ob zori sem zapričel zopet boj
a Kurokijem. 0 poludne je začelo atreljati
naše topničarstvo, po^ci pa so napadli
aovražnika, da bi zopet izvojevali izgub-
Ijene pozicije. Po noči pa so bombardi-
rali Japonci Ljaojang, meato in poatajo.
Naše izgube ao bilo prav neznatne. V
torn tronotku pa aem dobil od povoljnika
posadke v Ljaojangu to-lo vi at, in aicer
ob 10. uri in pol zvečer. Japonci ao na-
padli aredišče naäih pozicij, a bili ao od-
biti z velikanskirni izgubami. Od naäih
ljudi, nahajajočih se v utrdbah, padlo je
šest mož.

Dne 3. t. m. pa je Kuropatkin zopot
brzojavil caiju; in sicer tako le: Prejänjo
noč pričel jo sovražnik zopet z ofenzivo
in ao je polastil večine naših pozicij pri
Sinkvantunu. Vojne čete, ki so se naha-
jalo na teh pozicijah, ao ae umaknile na
pozicije zadnjih atraž. ki ae nahajajo med
vaami Čanautun in Šičent. Prvi sibirski
kor, ki je imel zadnjih pet dni velike
izgube in ki je bil v nevarnosti, da bi ga
Bovražnik ne obkolil, ae je projšnjo noö
amaknil za nokoliko kilometrov proti
vzhodno-zapadni atrani. V očigled lakim
okolnostim aem zaukazal, da se Ljaojang
zapusti in da se začne uinikanje proti
aovern.

Na istinitoHti tega, ako je rea Ku-
ropatkin to poročal — in to trdijo baš
japonofili — ne dvomi in ne more dvo-
miti nikdo, ker Kuropatkin ne zna lagati,
kakor delajo to japonski poveljniki, am-
pak govori vedno le golo resnico.

Iz tega je pa tudi popolnoma raz-
vidno, da Kuropatkin pri Ljaojangu ni
bil poražen in celo tepon no, ako ao po-
misli, da so Rusi tu izgubili le 5000 mož,
docim so jih Japonci, kakor 8ami pripoz-
nivajo, izgubili najmanj 25.000.

Ö tem pa je Kuropatkin že dosogel
svoj namon. Dokler ni njogova armada
v stann z ol'enzivo prepoditi Japoncev,
dollej nima nobencga pomena pridobivati
fa tercnn in mu je le na tem, da izvabi
Japonce čimdlje od avoje bnzo ter jih
kolikor mogoče oslabi. Čo bi ae Kuropat-
kin umaknil iz Ljaojanga, bi to storil le
iz taktičnih nagibov za toliko, dokler ne
pride jeaen in ne dobi po novi želoznici
dovolj vojaštva, municijo in živeža. Že
sodaj je jasno, da Kuropatkin pri Ljao-
jnngu ne aprejme tolikrat napovedane
oslločilne bitke in da torej ne more biti
govora o kaki japonski zmagi. Vsi boji
okrog Ljaojanga imajo narnen, oslabiti
Japonce, in ta namen so je dosegel.

Po londonskih poročilih ao ao Ja-
ponci polastili dveh obrožnih fortov pri
Kvankinäanu vzhodno od vhoda v prista-
nižče. Rusi so zopet zavzoli forta Ješan
in Polikvang, odkoder so Japonce po Iju-
tem boju pregnali.

Iz Tokija pa se poroča, da ao Ja-
ponci v sredo potopili neki ruski parnik,
ki je pri vhodu v portarturško prista*
niäce odstranjeval mine.

„Daily Mail" priobčuje brzojnvko iz
Šangbaja, v kaleri ae zatrjuje, da ao Ja-
ponci avoj prvotni načrt glede Port Ar-
turja apremenili. Prepričali ao ae, da trd-
njave ni mogoče zavzeti z naakokom, in
nvideli so, da je treba oblegajoči armadi
privoäciti nekoliko mirn in počitka. 3fvOoO
mož od oblegajoče armade se jo po lo-
loznici odpeljalo proti Ljaojangu. Na spre-
mornbo prvotnoga načrta pa je vplival^
tudi to, da oporacij no more dovolj no
podpiralijaponsko brodovjo,katoroga hočfl
Togo ohraniti aktivnega äe za poznejäi
čas, ko pripluje baltiäka eakadra. V To-
kiju so sedaj baje uverjeni, da Port Artus
no pado prod koncem soptembra.



Iz Pariza se poroča, da je admi-
ralski svet pod predsedstvorn velikega
kneza Alekseja sklenil admirala kneza
Uhtomskega poslaviti pred vojno sodišče
v Vladivosloka ali v Petrogradu. Admiral
Skridlov bo kot priča imel priliko, da
opraviči svoje ukrope, da je ukazal port-
arturškemu brodovju vdreti iz pristaniäöa.

* *
Z bojišča ni doälo danes nobenih

važnih vesti. Opomniti pa je, da so tudi
japonofilski li&ti priäli do spoznanja, da
je smešno govoriti o porazu Rnsov v
bojih pri Ljaojangu, ter da se je Kuro-
palkin s svojimi četami umaknil, in sicer
v najlepäem redu k jnntajskim rudnikom
popolnoma v smislu svojega vojnega
načrta.

Dne 2. t. m. so Japonci zopot na-
padli Port Arlnr, a bili so zopet z veli-
kanskimi izgabami obiti.

Domače in razne novice,
Za „SolHki Dom". — Uprayniätvo

projelo: Ivan Gorki«1;, trgovec v Gorici 2 K.
PredsodniStvu so plačali; Simon

Gregorčič, vikar v pokoju v Goric', na
račun ustanovnino za „Mali Dom" drugi
rok 30 K; znesek „juda" v vojaäki du-
hovnki in civilni družbi kranjako - pri-
moraki (poslal A. Uräiö, vikar v Orehku)
5 K. —

Srčna hvala !
Začetck cotakcga leta se bliža in

razni šolski zavodi naznanjajo, katnre
dneve bodo vpisovali otroko, ki se želijo
v njih äolati. Goriäkim Slovencem sta
poleg drugih javnih šolskih zavodov na
razpolago ,.Šolski Dom" in „Mali Dom",
kamor lahko pošiljajo svoje otroko. Oba
zavoda vzdržujo in vodi goriško šolako
druätvo „Žolaki Dom", kateremu nače-
luje od prvega početka za narodno vz-
gojo in omiko na Goriškem zaalužni dr.
Ant. Gregorčič, profesor bogoslovja.

V ,.Šolskem Domu" se nastanijo v
prihodnjem šolskem leta, ki začne 16.
septembra, šestrazredna Ijudska šola s
tremi paralelkarni, dekliška obrtna in na-
daljevalna šola z dvema oddelkoma ter
deäka obrtno-nadaljevalna Sola a priprav-
Ijavnim tečajem in dvema razredoma. De-
kliška obrtna sola bo imela oddelek za
umetno vezenje in belo šivanje s tremi
tečaji in s tečajem za odrasle ter oddelek
za krojno risanje in äivanje ženskih oblek
z dvema tečajema za redne učenke in a
tečajrm za odrasle.

V „Malern Domu" se nastani poleg
otroškega vrta Ijudska sola za prvo, drugo,
tretje in četrto äolsko leto za one otroke,
kalerim je bliže tje nego v „Š. Dom", ali
kateri radi pomanjkanja prostora ne do-
bijo mesta v „Šolskem Dornu", ter deäka
pripravljavnica za srednje Sole in dekliäka
pripravljavnica z dvema letnikoma za izo-
braževališča za učiteljice.

Vpisovanje v ljudsko solo bo v
»Malern Domu" in v ,.Šolskem Domu"
14. in 16. septembra od 9. do 12. ure
predpoludne in od 2. do 4. ure popoludne.
Ljndflka äola je namenjena v prvi vrsti
otrokom iz mesta; otroci iz okolice se le
isjemoma nprejemajo v višje rairede Ijud-
ßke äole.

Vpisovanje v dekliäko obrtno in na-
daljovalno šolo ter v deäko in dekliäko
PHpravljavnico se bo vräilo imenovane
J n i in ob navedenih urah v „Šolskem
üomu".

Dne 10. septembra so bodo obdr-
žavali potrebni izpiti. V soboto 17. aep-
tembra bo äolska maäa in 19. septembra
z*Čne redni pouk v vseh navedenih za-
vodih. —

Vpisovanje v deäko obrtno-nadalje-
valno Solo bo v aredo 14. in v petek 16.
f®pl. od 5. ure zvečer naprej. V petek
ßodo tudi potrebni izpiti in razvrstitev
ßovih učencev v razrede. V nodeljo 18.
sept. bo vpisovanje nedeljskih učencev

sole in ob enem iudi redni pouk.
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ljavnico se navadno oglasi mnogo uka-
željnih slovenskih otrok; ali sprejmejo,
jih k vecjemu le BH. Da bi bilo mogoče
pri^ ,7J^ se za srednje sole tudi takim
slov^Wim otrokom, ki nimajo prilike, da
bi^ ot/skovali državno pripravljavnico,
ustanovilo je društvo „Šolski Dom" za-
sebno pripravljavnico za srednje sole,
v katero sprejema učence, kolikor do-
voljujejo šolski prostori. Kdor želi biti
sprejet v to äolo, mora imeti za seboj z
dobrim uspehom najmanj tretje leto
Ijudske sole ter mora znati vaaj čitati in
pisati nemški, ker drugače ni mogoče,
da bi si nabial potrebnega znanja v
enem letu. Vpisovanje v pripravljavnico
„Šolskega Doma" bo 14. in 15. aept. od
9. do 12. ure predpoludne in od 2. do 4.
ure popoludne. Učenci, ki niso hodili v
„Š. Dom", se bodo morali podvreči
vzprejemncmu izpitu, ki bo deloma že
tista dneva, deloma pa še le v petek 16.
aept. Učenci to sole plačujejo äolnino v
razmeri s premožnostjo svojih roditoljev
do 4 K na rnesec, ki je najvišji znesek.

„Mali Dom". — Goriški Slovenci
so poatavili zopet lop spomenik svoji na-
prednosti in požrtvovalnosti. Zgradili so
ai novo šolsko poslopje, ki poleg „Sol-
akega Doma" bo aprejemalo slovensko
mladino obojega spola v razne učne za-
vode, ki bodo nastanjeni v teh krasnih
prostorih, ki popolnoma odgovarjajo na-
menu, kateremu imajo služiti. Novo po-
8lopje, ki obsega devet šolskih sob s po-
trebnimi poslranskimi proatori, nazvali
so „Mali Dom" deloma, da 8e razloöijo
od otročjih bahačev, ki razupivajo ne-
gotova zasebna podjetja za velike na-
rodne pridobitve, deloma, da dajo izraz
svojemu prepricanju, da alovonskemu
življu v Gorici ne zadostujejo aedanje
priprave za vzgojo in omiko njegove mla-
dine, marveč (1Ä mu pritičejo in da mu
a časom bodo na razpolago poslopja, ka-
koräna zahteva ätevilo njegovih otrok
ter njegova veljava in pomen v mestu.
GoriŠki Slovenci so spoznali, da dobro
urejene narodno sole najbolje poapeäujejo
narodne težnje in narodovo boljšo bo-
dočnost. Temu namenu služil bo tudi
„Mali Dom", v katerem se nastanijo za
zdaj otro^ki vrtec, ljudska äola za štiri
äolska letu, deäka pripravljavnica za
srednje sole in dokliäka pripravljavnica
za izobraževaliača za učiteljice. Toliko
za prvi začetek. Ako bodo okoliäcine
ugodne in požrtvovalnost slovenakih ro-
doljubov vztrajna, sledilo bo a čaaom še
kaj, kakor zahtevajo potrebe in nadar-
jenost riH êga slovenskega Ijudslva. Slo-
vonski rodoljubi, podpirajle uzorno na-
rodno in kulturelno započotje!

Na c. kr. ženskein uČiteljl^ču v
«orici prične šolsko leto 1904/1905 16.
t. m. Vpisovanje za deško in dekliško
vadnico se vräi 15. t. m. od 8.—12. ure,
vpisovanje gojenk za vsprejem v prvi
tečaj c. kr. ženskega učiteljišča pa bode
14. in 15. t. m. od 8.—12. ure.

Ravnatoljslvo c. kr. ženskega uči-
teljiäöa v Gorici, dne 3. sept. 1904

('. kr. tiiinna/ijska pripravljnluica
v Gorici. — Šolsko leto 1904/1905 se
začne 18. kimovca. Vpisovanje učencev
s slovenskim materinim jezikom bode 15.
kimovca od 8. do 11. ure predpoludne.
Pogoji so: 1. izpričevalo z odličnim ali
vsaj z dobrim vspehom dovräenega 3. ali
4. razreda ljudake sole, 2. kratni list z
izkazom, da učonec äteje 9 pa ne več
kot 13 let, 3. zdravnikovo izpričevalo o
atavljenih koznh, o zdravih očeh, aploh
o popolnem zdravju, 4. ubožni list od
tekočega leta, če 30 starisi ubogi. Prednost
imajo nadarjeni in pridni učenci lepega
obnaäanja, ki v avojem domačem kraju
nimajo nobene priložnosti, naučiti se
nemščine in pripravljati se za gimnazijo
ali realko. Učnine je plačati za vsako
polletje 10 K; ubogi in vredni učenci so
celö ali na pol oproščeni nčnine.

V G o r i c i , 5. kimovca 1904.
Fr. O r e š e c ,

c. kr. vodja.
(iabršfokov podajač ne more äe

vedno razumeti, da del ni celota in da
veljava posamnega dopisa ni veljava
celega časnika. Dokler bodo čaaniki se-
atavljeni iz delov, kakor so dopisi, in
dokler bodo dopisi imeli poaebe označene
dneve avojega rojstva, bodo morali praz-
novati svojo obletnico le po svojem da-
tumu, ne po datumu časnikovem. To
pravi že zdrava pamet, ker bi sicer rna-
lokateri dopis mogel praznovati avojo
obletnico. Tako n. pr. nosi prvi naä
dopis s podpisom A. K. dan 15. avgusta
1903, „Gorica-' ga je prinesla 18. avgusta
1903, po podajačevi pameti bi bila torej
obletnica 18. avg, 1904; ali adaj naj narn
pove, kako, ko ni „Gorica" izSla letoa
tega dne? Podajač ne razume, da dopia
ni knjiga, ni čaanik, ki je aam gospodar
čez čas svojega „zagledanja belega dne".
Sicer pa kaj cepi s tern dlako, stvarno
odgovarjati naj začne. Pa nimamo mnogo

upanja ; kajti njegovo 20-letno „Studen-
toyanje" kaže, da ga sreča razum še le
pri letih Tirolčevih.

„Ceuiniliiaposojilnica" v Gorici
je imela do konec meseca avgusta d e-
n a r n e g a p r o m o t a K 2,593.139 87.
H r a n i l n i h vlog ae je tekom do-
sedanje upravne dobe pr ej elo 431,615 54
K, v r n i 1 o pa K 200.749 63, s t a n j e
konec avgusta znaša K 1,038.30022. Po-
8 o j i I se je letos doslej d a 1 o 177,24673
K, v r n i l o pa K 62.983 66, a t a n je
konec avgusta je K 793.244 28. P r o m e t
v t e k o č e m raöunu K 1,665.352 03,
B t a n j e posojilnici prilog : K 275.44073.

Padcl pod lastni voz je 26 letni
Pertot Franc, ko jo prihajal v Gorico, in
öicer padel je pod voz pri Plavoh tako,
da sta šli čezonj dve kolesi ter ga po
celem životu tako poškodovali, da je
moral iskati zdravniške pomoči v tuk.
bolnišnici.

Tatvlna v ccrkvi M. B. na Gradu
pri Miriiu. — V noči od sobote na no-
deljo so se dosedaj še neznani zlikovci
zmuznili v cerkev ter tarn poskušali od-
proti tr) skrijnice za milodare, dve ki se
nahajati pred velikim oltarjem in eno ki
se nahaja pri glavnih vratih. A posrečilo
se jim je samo eno odpreti, namroč pred
oltarjem, v kateri pa ni bilo Bog ve
kakih zakladov, k večjomu če je bilo do
ene krone drobiža, kajti ravno tisti dan
in dan pnprej sta župnik mirenski in
gradenski župnik v p. izpraznila skrinjice,
v katerih 8e je nahajala äe precejänja
svota. Zlikovci so äli nato v zakristijo,
in tarn prevrgli vso cerkveno obleko,
iskajoČ gotovo pri tern svojega plena. Ali
kakor rečeno, slab „gšeft", tisočakov
nikjer niao mogli dobiti. Naj omenimo Se,
da ao zlikovci, da bodo nemoteni oprav-
Ijali svoj poael, zvezali od znotraj glavna
cerkvena vratas cerkovnikovim cerkvonim
oblačilom, tako da drugi dan zjutraj se
jih ni moglo akoraj odpreti. Kdo so
ti „poštenjakoviči", ae do zdaj še ne ve.

Tatj«' v ccrkvi. — V Sv. Križu so
v noči od 2. na 3 t. m. v tamoänji cerkvi
ukradli äe neznani tatovi 2 keliha, 1 ci-
borij, ovratno verižico in uhane 8 kipa
Matere Božje na stranskem altarju, ter
äe kako drugo malenkost. Vrednost
ukradenih reči so ceni na kakih 600 K.

Pripeljali so v tukajšnje zapore
nekega zidarja Michellini, italjanakega po-
danika, ki je pred par leti izvräil v kor-
min8ki okolici večjo tatvino. Michellini
bil je takrat areliran in zaprt v Korminu,
a je utekel iz zapora na Bavarsko, kjer
ao mu prižli na sled, ga zopet aretirali
ter ga izročili naši sodni oblastniji.

Proti drapinji uicna. — Občina
Gradiäce je odločno nastopila proti tne-
sarjem, ki niso hoteli znižati cene mesu,
dasiravno se j« živina pocenila. Gradiäki
župan je dne 10. m. m. pozval mesarje,
naj cene mesu znižajo. Ker pa na ta
poziv niso ničesar odgovorili, poslal jim
je župan ultimatum: Ali naj s 1. aep-
tembrom vpeljejo prejšnje cene, ali pa
bode ustanovljena mesnica na družbeni
podlagi, ki bo prodajala meso 16 vin.ce-
neje. Vsled tega so ae mesarji odločili,
da znižajo 8 1. soptembrom cene mesu
in teletini.

Služba ccNtarja je razpisana v
Volčah stavboni okraj Tolmin. Prošnje do
30. sepl. c. kr. okrajnemu glavaratvu v
Tolminu.

Streift. — V noöi od öetrtka na
petek je udarila atrela v hiäo poaeatnika
Komjanca v Št. Ferjanu, ki je začela
takoj goreti in je tudi do tal pogorela.
V nji se je nahajalo pohištvo, nekoliko
sena in par kvintalov ceäpelj, kar je vse
pogorelo. Hiäni poaestnik je bil zavarovan

To^a. — V Maju, Vabrigi in v
Novi va»i v poreäkem sodnem okraju pa-
dala je v soboto tako debela in tako
gosta toča, da je pobrala tarn ves vinski
pridelek. Poprej suäa, zdaj toča, tako da
ae nahajajo tamošnji kmetje zdaj v naj-
veöji revi.

Yigon iz Trsta. — Te dni 80 iz-
gnali iz Trata nekega Ticijana Sticottija
in nekega Emilija Maglieretto, oba iU-
tijanska podanika, ki sta priäla a tre-
huhom za kruhom v naäo državo in se
tu dobro počutila, in aicer tako dobro,
da jima je že greben zraatel čez glavo
ter ata začela udeleževali ae protiavBtrijskih
demonstracij v zahvalo zato, da sta si
pridobivala avstrijske groäe v obilni mori,
in aicer prvi kot trgovec, drugi pa kot
akademični slikar. Tržaaki židič „Piccolo"
je zaradi tega ves iz sebo. Po njegovem
mnenju ni aploh na svetu boljäih ljudij,
kakor sta bila ta dva sinova blažene Ita-
lije. Mi „Piccolu" to radi verujemo, da
ata mu bila omenjena dva ltalijana po-
polnoma po volji. Ah, take ljudi ima „Pic-
colo neizrečeno rad.

DeželnozborHke volitvo na |Šta-
jerskem. — V Mariboru je bil v soboto
ahod zaupnih raož, na katerem je bil pro-

glasen kandidatom za mariborski okraj
nove kurije poaestnik Fran Thaler iz
Št. llja.

„Pe8iiik"-izdftjica — morilec. —
Glasoviti „ötajerc", to gnjusno glasilo
sovražnikov in izdajic slovenskega na-
roda na Štajarskem, je imelo do sedaj
svojega „hišnega poeta", ki je tisto no-
vinarako skladiäcfj smradu zalagal s
„pesmimi", v katerih je sramotil slo-
venske redoljube. „Pesniku"-izdajici je
ime Alojz Muräic.

Nedavno temu je neki Šegula umoril
avojo ženo in jo dal potem zanesti na
železnični tir, da bi tako pokril svoj
zločin. A na tem činu mu je nekdo po-
magal z naavetom in dejanjem, in ta
nekdo je bil — Alojzij Muršič, hišni poet
„Štajorčev"! ! Sednj sedi mož v pre-
iakovalnem zaporu; da-li pa äe kuje
„pesmi", sramoteče Slovence, o torn molče
naäi viri. Vsekake pa vidimo tudi na torn
izgledu, kakäni so liati slovenski elemenli,
ki se jih po&lužujo prusjaälvo in rene-
gatstvo na Spodnjem Štajarskem.

„Ed."
Državne želcznice. — Skupni

zne8ek, ki ga je porabila uprava državnih
železnic od I januvarja do konca julija
1904 v investicijske avrhe, znaäa krön
96,016.952 krön. Od tega zneska odpade
13,227.191 kron za nabavljanje vozov in
lokomotiv za glavne in postranske proge.

Trst ameriška proga. — Eksce-
lenca baron Call počastil je a avojim
posetom brzoparnik „Pannonia" dne 1.
aept. t. 1. ravno pred odhodom v New
York, ko je bil poln avatrijskih in oger-
akih potnikov, med njimi tudi mnogo
Siovencev. Baron Gall je ostal na par-
niku dve uri ter ae o vaein najpohval-
neje izrazil.

Mesarska stavka v Amerlki. —
150.000 mes. delavcev se je pridružilo l.
t. m. po celi Ameriki atavkujočim v Či-
kagi. Položaj postaja vedno resneiäi.
Gene postajajo vedno viäje in v kratkem
v New Yorku ne bo dobiti mesa. Dno l.
septembra je napadlo ljudBtvo v New
Yorku voz z mesom. Jahajoči policaji ao
äele čez eno uro zopet napravili mir tor
reäili voz iz ljudskih rok.

Pouk o treznostl. — Šolska de-
p.utacija v Berolinu je izdala sledeča na-
vodila, ki ao naperjena proti nezmerne-
mu uživanju opojnih pijač: „K ministe-
rijalnemu odloku z dne 31. januvarja
1902 ukažemo a tem, da bi ae v nasled-
njih predmetih poaebno opozorilo na ne-
varnost pijanöevanja: 1. Pri pouku v
veratvu. Tu ae najde marsikatera povest
ali nauk, pri katerem se dä pokazati,
kako nizek je pijanec. 2. Pri pouku v
prirodopi.su. Antropologija sama aili nči-
telja, da opozori na pogubni vpliv pi-
jančevanja. 3. Pri pouku v računstvn. Tu
se kaže pogubni vpliv alkohola v gmot-
nem smislu.

Sola in alkohol. — S tem vpra-
Sanjem se je pečal shod za äolsko hi-
gijeno v Norirnberku. Učencem naj bi ae
prepovedalo, da ne smejo uživati opojnih
pijač. Toda ne le učitelji* ampak tudi
zdravniki naj bi poučevali učence, kako
äkodljivo je zavživanje alkohola. Tudi
atariäe ae mora poavariti, da no dajejo
otrökom opojnih pijaö. Vsi učenjaki so
mnenja, da ao pivo, vino, žganje in li-
kerji mladini zelo äkodljivi. To pijače tndi
zmanjšujejo paznost, poslabäajo spomin
in oteže otroku učenje, ter alabe tek in
prebavljavne organe. Tako otežujejo 8ta-
riäi, ako dajejo avojim otrokom alkoholnih
pijač, aebi in uöiteljem vzgojo. Tudi v
bolezni ae sme dati otrokom takih pijač
le, ako zdravnik zapove.

Najziiaineiiitejši zvonlk naHvetii
je v mestu Moakvi na Ruakem. Imenuje
se: „Ivan Veliki". Ima pet nadstropij. V
i8tem je 31 zvonov, med temi ao štirje
največji na avetu. Prvi, ki zvoni Ie o
Boziöu in na Veliko noč, ima 66.000 kg.
Polovico te teže ima zvon, ki zvoni le
o velikih praznikih. Še vsakdanji zvon
ima 13.000 kg.

Loterijske številke.
3. septembra.

Trst 17 62 32 73 65
Line 43 76 15 48 29

J i n ska sola
v borici,

v nlici Vetturifli st. 9
se otvori

20. t. m.



Rojahi!
hupujse narodni kolek!

V

Stiri licence
sprcjme na slanovanjc in hrano nad-
učilcljpva družina, slanujoča konoc
Rabališča v kapudnski ulid šl. 2,
drugo nadslropje.

ixvrit*n oku» kav* do&oieie • pnmetariiem

Wydrowe zilne kaue
PO'jKUiirEl *<•" Viurek drt||oyo<|no.

P Poiln» 6 kg poill|k< A K 6 0 h t:«nco.

^.DOMAČI PRIJATELJ"

7^«N*r htorm* ft** km* +**f*.vm.

Isčenee
sprejme na stanovanje in hrano poätena
slovenska krščanska družina. VeČ se izve

v „Narodni Tiskarni".

]\a/]iaTiilo!
Podpisani naznanja sl.

I občinstvu iz mesta in z
dežele, da sem odprl svojo

apnenico
in priporoöam svoje iz-
vrstno blago vsem zidar-
skim moj ström, gospodar-
jom in drugim podjetni-
kom.

Iff. Faganeli l C.
v Miniii.

J ^ r S odoviuar ^ ^ ^
SjfFr ObrdanKVjj
CCpoprcj 3osii) l l r«vat i i i )V
üWpriporoöa svoje ™"Mk

V^fone in pokaliyTr^

Naznanilo.
Podpisatta naananjava slavnemu ob-

činstvu, da stut premestila krojaŠko delavnico
ie »lice Vetturini St. j v ulico

della Cappella Št. io.
Ob tej priliki se priporočava slavnetun

občinstvu, č. duhovščini, posebno aa imdelo-
vanje talarjev in sa vsa v to stroko spada-
joča dela.

Vid in Andrej Rojec,
krojaŠka mojstra.

Fani Drašcek,
zaloga šivalnih strojev

Gorica, Stolna ulica hiš. št. 2.
Prodaja

stroje tudi
na teden-

s k e ali
mesočne
obroko.

St ro j i so
iz prvih

lovnrn ter
najboljšo,

kakovosti
Priporoča
se slav.

občinstvu

Samo enkrat,—
naj vsakdo kupiti svoje potrebščine pri Ivrdki

J. Zornik. Gorica. Gosooska ulica 7,
•

k in nikdar več ne bode iskal drugod boljšega, 4r
1 lepšega in kakovosti primerno cenega blaga, • '
r k a k o r se tu dobi. W
\ Došle so uže zadnje novosti modnega «

blaga za
]>omla<lno in letno sezono v ]

ne«loHeg;ljivi izberi \
kakor: krasni okraski za obleke najnovejše \
mode, čipke, ovratniki iz čipk, bordure, svile,
pasovi itd. Raznovrstno belo in Jaeger-perilo,
rokavice usnjate in cvirnate, nogavice, krasne
ovratnice, hlačniki, žepne rute, solnčniki, dež-
niki, moderci, predpasniki, domači čevlji itd.
Zaloga je preskrbljena z vsemi potrebščinami
za g. šivilje in krojače, kakor, igle, cvirn,
svile, fodre, gumbe, trakoveitd. Raznovrstno
blago za vezenje itd.

Anton Ivanov Pečenko, Gorica
Veliha zaloga

pristnih belih in črnih inn
in lastnih in drugih prizna-
nilt vinogradoth

Dostaylja ua ilom in ra/po-
šilja po /ele/nirl na XHV- krajc
avHtro-of̂ rrnkf inonarnijc xno-
dih od 50 1 naprcj, Na/alitevo
posilja tinli u/orce.

Zaloga piva
„DebitŠke. druBbe xdruhcnih
pivuvaren Žalec-Laški Trg
in plsenjskega piva ,,pra-
zdroj" iz sloveče öe&ke „Me-
ščanske pivovarne".

Zaloga ledu, katorega so od-
(laj;i le nauVhelo o<l 100 kg. napcj.

Cene zmerne. Postrežba poštena in točna.

Na stanovanje se sprejmejo

iratti ii ilijati.
Natančneje se poizvo pri yosipu

ToroŠ, ulica proti Soškemu mostu his.
štev. 6.

Ivan Bednarsk
priporosia svojo

knjigoveznico
v (jorici

ulica Vetturini št. 3.
^—- ^ ^ i r ^r «r «r «̂  «̂  «̂  ^ ^ ^ %^^^r ^^^^^^\y^^Vr ^ ^ ^ r ^ r ^ ^ ^ g '

(

Anton Fon, j
klobuöar in gostilničar, J

SemeniŠka ulica St. 6, j
ima bogalo zalogo raznovrstnih !

klobukov !
ter toči v svoji krčmi <

pristna <loniaca vina !
in postreže tudi z jako ukusnimi j

Jorlili. I

UČENGfl
sprejme takoj

„Narodna Tiskarna".
Pogoji sc izvedo v tiskarni.

Naznanilo. j
Podpisani uljudno na-

znanja slav. občinstvu.da
»em odprl svojo

sedlarsko delavnico
v ulici Vetturini St. 3.

Priporočam se tern po-
tom sl. oböinstvu iz me-
sta in z dežele za vsako-
vrstna naroöila, bodisi za
težke ali pa lahke vožnje,
ter vsa v to stroko spa-
dajoča dela. Delo lično,
trpežno, cene zmerne.

IVAN KRAVOS,
sedlar v ullcl Vetturini Stov 3,

prej v Ajdovščlnl.

ßotel „UNION" Qorica

Gledaliska ulica st. 10

Vsako sredo

KOTCCeRČ
cele vojaške godbe v prostornem in lepem
vrtu, ki je električno razsvetljen. Toči se
plzensko in punligamsko pivo. Kuhinja do-
bra. Doniača in tuja vina. — Hotel razpo-
laga čez 30 moderno urejenih sob. Cene
zmenie. Poleg vrta je tudi lepo kegljišče,
ki je po dnevii vedno na razpolago, zvečer
pa v soboto, nedeljo in pondeljek.

Scrafni Joos, Iastnik.

Sprejema

hranilne vloge
katere o b r e s t u j e po
4 '/2% polumesečno; ne-
vadignono obrostipripi-
8uje konec leta k glav-
nici. Rentni davek pla-
čuje po8ojilnica sama.

Posojlla
I luloin na owebni kredit po

6% in na vknjižbo po 57*%

„ Centr alna posojilnica"
registrovana zadruga z omejeno zavezo,

Gorica, ulica Vetturini 9.
C. kr. poštnohranilnični konto N. 851.292.

Sprejema

nove člane !
2 glavnimi in opravil- |
nimi doleži. Glavni de-
leži po200K, opravilni
po2K. Otvarja ölanom
tokoče račune, katere
obrestuje po dogovoru.

Uradne ure
vsak dau od 8. ure /JutraJ

pa do 1. ure popoludue.


